ce J198HPA

UNE 58-101 GRUA TORRE / TOWER CRANE
FEM 1001 GRUE ATOUR / TURMDREHKRAN / BALUEHHbIV KPAH /s _yw 424/
@b FEM 1001 UNE-EN-ISO 9001
Dmin
o N |
55m- 9m
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45m-10m T _
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NS NN
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NN A
55m-61,2m ‘N
50m-56,3m \
45m-51,2m \
40m-46,1m \ RN
35m-41,0m \\\
30m-36,0m \\\ 55m-62m
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E AVAVAVA//VAVAVAVAVAVAY/AVAVAVA \VAVAVAVAVAVAVAV/. VAVAVAY L' [ 30m-57m
2 g1 2 3 4 5 —
i o 55m TD 1800 kg
7 ! -
7 g S N D 3 ! 5 7
N
5 50m TD 2700 kg
V
= T 1 21 3 4
>31m R - 45m TD 3700 kg
>3,5m I =
[ 7
STMG.150PA  Silx @ © 2 8 > TD 4800 kg H
% 40m
N iz
! i
- ﬂ TD 6000 kg
€ 35m
0 9
23 2ex N
>esm | A S s ﬂ TD/2R/3R 7900 kg
30m

7
LN A38m-45m-6m

*Tramo pluma / Jib section / Trongon de fleche / Auslegerabschnitt / Cekunsa ctpenbl / g3 ¢l i
* Contrapesos de hormigon / Concrete counterweights **Contrapesos metalicos / Steel Counterweight

H= Maxima altura de torre sin arriostrar (m). / Maximum tower height without fastening (m). / Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). / Maximale Héhe
ohne Verstreben (m) / MakcumanbHas BbicoTa 6alHu 6e3 kpenneHus (M). / (p) L o5 g ol gl ) il

Dmi Distancias minimas fuera de servicio dependen de la altura de la torre / Out of service minimum distances depend on tower height / Distances
min® minimales hors service dépendent de la hauteur de la tour / Die Mindestabstande auBer Betrieb von der Héhe des Turms ab
Tramo pluma 1/ Jib setion 1 ’ . 161.32.000
Tramo gluma 2715 ootion 2 Tramo pluma 5/ Jib setion 5 .............. 215.44.000 16131000
Tramo pluma 3 / Jib setion 3 ... Tramo pluma 6 / Jib setion 6 ............... 215.45.000 161.31.700
Tramo pluma 4 / Jib setion 4 Tramo pluma 7 / Jib setion 7 ............... 215.46.000 161.31.500
CUSTOMIZE YOUR CRANE / @D

m B | © & & F &

TC Diagnosis CLVBNG [ COMFORT HGH POWER JL25 Tower
OPTI Cube SYSTEM Solution Pack Customization ECO Mode Cabin Motors Crane Elevator
Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without
‘l H 5 D liability / L'entreprise se réserve le droit de procéder a des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Das Recht auf Anderungen ohne vorherige Ankiindigung
bleibt vorbehalten. Wir ibernehmen keine Gewdhr fiir die gemachten Angaben / MbI ocmaensem 3a coboli npago Ha 8HeceHue L i 6e3 npedeap 020 ysedomneHusi. Ml cHumaem ¢ cebs mobyro
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ALTURAS / HEIGHTS / HAUTEUR / HOHEN / BbICOTA / glis/

J198HPA

Dminm

(H) ESTACIONARIA 1/ STATIONARY 1/ STATIONAIRE 1/ STATIONAR 1 / CTAULMOHAPHOE COCTOAHWNE / 43

2 30

H(m)

41,0

41,0

38,1

38.1

35,2

o= =]

35.2

oo|oo|N|N|IX

= T3-150
T6-150
o TD6-150

b T12-150

(H) ESTACIONARIA 3 / STATIONARY 3 / STATIONAIRE 3/ STATIONAR 3 / CTALUIMIOHAPHOE COCTOAHWNE / 43

2 30
AN Hm)| X | =

44.8 30 448/ 6 | 1
35 448/ 6 | 1
40 448 6 | 1
45 (448 6 | 1
50 419 6 | -
55 36,1 5 | -

BNI 6-150

Z8 é"/é‘?j‘ié}’;"/é% G
16m

= T3-150
T6-150
2 TD6-150

K T12-150

(H) TRASLACION / TRAVELLING / TRASLATION / FORTBEWEGUNG / MEPEMELLEHWE / 48 )5

30
SN Hm)| X | =
30 (44,9 6 | 1
35 (449 6 | 1
& 40 (44,9 6 | 1
K 45 (449 6 | 1
p 50 (42,0] 6 | -
& 55 (36,2 5 | -
( 7
0 6m
AN 150 ..o 161.21.000 BNI 6-150......cvveiiiieiiiaenne

161.20.000 ‘

= T3-150

T6-150
A TD6-150

b T12-150

ABH 100......ccciiiiiiiis 201.23.000

& FEM 1001

@
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J198HPA

CARGAS / LOADS /| CHARGES / LASTEN / HATPY3KW / Jea ¥/

55 29,6 6 6 6 5,91 4,81 3,96 3,25 2,60 1,80
50 31,5 6 6 6 6 5,27 4,40 3,65 2,70 -
45 33,6 6 6 6 6 5,72 4,77 3,70 - -
40 35,8 6 6 6 6 6 4,80 - - -
35 35,0 6 6 6 6 6 - - - -
30 30,0 6 6 6 6 - - - - -

J198HPA

EEEEE
é bsd bid Nﬂi&l@m
TD/2R/3R - 6/12/18 t —
TD
SIS or |6t 15 20 25 30 | 35 |40 | 45 | 50 | 55
R | oy [@-m)
55 | 18t |@...(m)| 28,9 6 6 6 571 | 461 |3,76] 3,05 | 2,40 | 1,60
50 @-(m) 30,7 6 6 6 6 | 507 [420] 345 | 250 | -
45 170 | 327 12/6 10,20/6 |8,09/6|663/6| 552 |457| 350 | - -
40 | 125 | 187 | 349 | 15/12/6 | 1121/6 |888/6|7,25/6| 598 |460| - -] -
35 | 128 | 195 | 350 |1547/12/6| 11,73/6 |940/6|771/6| 6 | - | - - | -
30 | 137 | 212 | 300 |1656/12/6 [12,71/12/6(1022/6] 79716 | - | - | - - | -
2R W@m
JANAVAV 8t B
@...(m) 15 20 25 | 30 | 35 40 45 50 55
55 22,9 8 8 720 | 571 | 461 | 376 | 305 | 240 | 1,60
2R W@m
AN 10t _
@...(m) 15 20 25 30 35 40 45 50
55 19,6 10 979 | 763 6,16 507 | 420 | 345 2,50
<
B e L e oy A om0 i . R e o

& FEM 1001
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CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES

CARACTERISTIQUES DES MECANISMES / MERKMALE DER MECHANISMEN J198HPA
XAPAKTEPUCTUKN MEXAHU3MOB / &Yl pailasll

EC60154VF * EC88227VF
t T
6 6t.. 38 m/min 67 6t.. 54 m/min
5 - 1,05t ... 154 m/min 5 - 1,15t ... 227 m/min
' 4 4
é 3 3
2 - 2 |
1 T T T T T T 1 1 T T 1
20 40 60 80 100 120 140 16 50 100 150 200 250
t t
12 - 12t... 19 m/min 12 - 12t ... 27 m/min
10 - 2,1t...77 m/min 10 - 2,3t... 113 m/min
' ' 81 8 -
6 _
bsd 4 B 6 7
2 - 4
0 T T T T 1 2 T T T T T T 1
10 25 40 55 70 85 20 35 50 65 80 95 110 125
18" . 19t
18 t...12 m/min 17 - 18t...18 m/min
15 3,15t ... 51 m/min 15 3,45t ... 75 m/min
" 12 13 -
1 -
d o 3
7 |
6 - 5 |
3 3
8 13 18 23 28 33 38 43 48 53 L o0 43 60 [
W TD 568 m D 792m
H<2R 284m "‘3 292 m H<2R 39m "‘3 1045 m
|H 3R 189 m 3R 264m
kg
lH (m)
OG1107VF EPH2520VF TG2020VF ' TH1506
0..0,7
g 2 0...20 ,
éf/rm min m/min 0,6 m/min
| B | B |
+H++ ECf’
f 3~~ 400V 50Hz e
EC60154VF 57 69 82
EC88227VF 62 78 93
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST J198HPA

LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE / CITMCOK NMOCTABKW / Jxexill 4.1

L(m) | A(m) | H(m) |P/W(kg)

Torre inferior / Lower tower 4
Tour inférieure / Unterer Turm TI-6-150 H 6,175 | 2,190 | 2,190 | 3535
HukHAs GatHs / ) z 5l , S et '
T6-150 —— A 6,175 | 1,870 | 1,870 | 2760
Torre / Tower TD6-150 H 6,175 | 1,870 | 1,870 | 2930
Tour/ Turm / BawHs / z » T3-150 . ) | 3,265 | 1,870 | 1,870 | 1550
T12-150 Ll <A 12,000 | 1,870 | 1,870 | 5180

Torre asiento pista + base punta de torre +
orientacion / Slewing table + tower head base +
slewing mechanism / Tour pivot + base du porte-
fleche + mécanisme d'orientation / Turmsitz +
Turmspitzenbasis + Ausrichtung / CuaeHbe nnowagkm
+ OCHOBaHWe BepXHEN CeKLMM BaLLHn +

MOBOPOTHBIN MeXaHN3M / + gl sl ) 32l + () sall Bas g = 50
ol sl A

3,240 | 2,030 | 2,030 | 5500

Punta de torre / Tower head / Porte-fleche

Turmspitze / BepxHsis cekumsi GatiHm / z ol sl 5700 | 2,400 | 3,590 | 7100

Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacion y
elevacion / Slewing table assembly, tower head,
slewing and hoisting mechanism / Groupe pivot +
porte-fleche + mécanisme d'orientation + de levage /
Gruppe Turmsitz + Turmspitzenbasis + Ausrichtung +
Hebewerk / CuaeHbe nnowanku + BepXHsis cekums
GaLlUHW + NOBOPOTHBIN MEXaHWU3M + NOAbEMHbIN
MEXaHN3M / Olosal) Al 4l Gl 5 + () sall 8as 5 de pane

8,100 | 2,400 | 3,590 | 12600

10,170 | 1,230 | 1,485 | 1800
10,170 | 1,230 | 1,600 | 1180
10,170 | 1,230 | 1,485 | 1090
10.170 | 1,220 | 1,480 | 940
5280 | 1,220 | 1,475 | 515
5280 | 1,220 | 1,480 | 430
5,920 | 1,865 | 2,585 | 1205

Tramo de pluma
Jib section
Trongon de fleche
Auslegerabschnitt
Cekums cTpensl
g1oM ¢l 3al

NO O WN =

Mecanismo elevacion carga + plataformas
Hoisting mechanism + platforms

Mécanisme de levage + plateforme
Lasthubmechanismus + Plattform

NOABEMHbBIN MexaHn3m + Mnatopma / S gz ) adl

3,840 | 2,335 | 1,400 | 3340

Elevacion pluma con plataforma / Luffing mech +
platform / Relevage de fleche + plateform /
Lasthubmechanismus + Plattformen Noabem ctpens! +
Mnatopma /4wlS + g1 3 &dl

3,800 | 1,650 | 2,300 | 1880

Polipasto / Hook assembly

Palan / Flaschenzug / Monucnact / 3% 0,930 | 0350 | 1,370 440

Contrapluma con plataformas + Soporte
contrapeso (Metalicos) / Counterjib with platforms
+ Counterweight support (Metallic) / Contre-fleche
avec plateformes (Métalliques) /
Gegenausleger+Plattformen + Abstiitzung
Gegengewichte (aus Metall)

5975 | 1,750 | 1,655 | 2060

Contrapluma con plataformas + Soporte

contrapeso (Hormigdn) / Counterjib with platforms
+ Counterweight support (Concrete) / Contre-fleche
avec plateformes (Béton) / Gegenausleger+Plattformen |
+ Abstlitzung Gegengewichte (aus Beton)

6,000 | 2,200 | 1,655 | 2.600

& FEM 1001
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L(m)| A(m)| H(m) |P/W(kg)

Tirante sostén pluma / Jib support tie H
Tirant de fleche / Haltestange Ausleger ) ﬁ‘ 9,600| 0,360 0,515 | 1555

PacTspkka nogaepxku / g3l dales adia
1
Parte superior / Top part / Partie supérieur / Oberteil = =] q j—| 5,275 1,750| 0,510 976
|

Plataforma y cabina / Platform and cabin
Plateforme et cabine / Plattform + Flhrerstand
MnaTtopma 1 kabuHa / iS5 Laia

4,440 2,030| 2,390 | 1680

. 1,486| 0,600| 2,620 | 5500
23:1"3:2&" 1,486 0,600 1,962 | 4100
T [ 1,486| 0,600 1,692 | 3500
Contrapeso HL .
Counterweight ] 1.4 P
Contrepoids | Forrados AL 11486 | 0,600 | 105 | 4100
Gegengewicht Steel Cased 1,486 | 0,600 | 1,630 | 3500
MpoTtuBoBec
Slaa o) 34l
Metalicos H D 1,650 | 0,235 | 2,280 | 6000
Metallic A ) 1,650 | 0,235 | 1,220 | 3000
Lastre / Ballast / Lest / Ballast / Bannact / J& @ Q} 3,800 | 0,580 | 1,500 | 6000
L L la
Estructura torre de montaje / Jacking cage structure TM6-150
Structure de tour de montage / Konstruktion des T 10320 | 2420 | 2310 | 3500
Montageturms / CTpykTypa MOHTaxHOW GaLLHu EZEE gj‘ ’ ’ ’
s 5l [ J<a L — A

TRANSPORTE / TRANSPORT / TRANSPORT / TRANSPORT / TPAHCIMOPTUPOBKA / Ji J198HPA

g@g ? T
H=6xT6-150+AND150+ 6x m 7 x HIGH CUBE ‘40

55 m—»|H T

& FEM 1001
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COMPOSICIONES DE TORRE / TOWER COMPOSITIONS

J198HPA

COMPOSITIONS DE LA TOUR / TURMZUSAMMENSETZUNGEN / KOHCTPYKLUWA BALLIHWN /< e z

Dminm
T H| - VAVAYAVAVAVAV/ANAVAVAVAVAVAV/AVAVAVAVAVAVAVVAVAVAVAVAVAVAV/4 I % H T
i
T 3-150 2,91
1/33 1 1 6,2 1
2 19,1 Te150 5,82
I 2 12,0/ »
3 14,9
1 3 17,8| 3
4 120,7
4 237| 4 L] T8-150
5 26,5
5 295 5 D T6-150
6 32,4 |
T 393 334 6 353 6 2 TL20mX-150
7 1383 , !
56 39,0 7 39,2 7 Z TL20-5,6
8 |42,1|TL20/TX150 419 9 )
446 8 448| 8 [
TS20-5,6 ’ 5 6-
9 |47,7|TL20-56 475110 TS20-5,6-A
— 50,2 9 50,4/ 9 N
10 |53,3 | 520 -5,6A 53,1 11 N\ TS20-5.6
— = 55,8 10 = 56,0/ 10 =
11 |58,9| TSR20 -5,6A 58,7 | 12 : TSR20-5,6-A
e 56 61,4 11 61,6/ 11
12 64,5 64,3 | 13 | TSR20-5,6
ASR 20 672 12
13 70’1 TSR20 -5,6 ASR 20 VAV
VavAN 50m
45m 55m ASR 20
ASR 20 30m
VAN
35m 40m
T : Torre / Tower / Tour / Turm / BawHm / z)
H : Altura / Height / Hauteur / Héhe / BbicoTa / ¢4
......................................... 161.32.000 TL20-5,6..veeeceeeeeerererseeeennennnn. 204.31.400 oo, 206.31.300
... 161.31.000 TS20-5,6A... .. 204.31.500 .... 206.31.000
................................ 161.36.000 TS20-5,6 w.ocvoveeeeeereresrenennnnn. 204.31.200 e, 160.21.200

@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Andere turmkonfigurationen / Mpouue koHurypaumn / Al <isSa

Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Wind auBer betrieb / BeTpoBas Harpy3ka B nokoe / 4l = jla =

Consultar / Consult / Nous consulter / Anfragen / KoHcynbetupyitech / Y g s> 0

En servicio / In service / En service / In betrieb / B paGote / deall &

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / AuBer betrieb / B nokoe / 4«3l #z &

* WV =F

Opcional / Optional / En option / Optional / Onuusi / ksl

Ctra./ Rd. Madrid — Ir(n - Km. 415 - 20213 IDIAZABAL (Gipuzkoa) - ESPANA/ SPAIN

J H 5 D P.O. Box, 23 - 20.200 - BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com
Tel. +34 943 - 18 70 00  Fax. +34 943 - 18 70 20

www.jaso.com
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